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Erläuterungen/Klarstellungen Nr. 6  Chiarimento n. 6 

   
Fragen  Quesiti 
   
Wir gehören zu der Sparte Klein und 
Mittelunternehmen (KMU). Müssen wir die 
Kaution der 2% jetzt schon überweisen oder 
eine Bankgarantie hinterlegen oder muss 
das erst ab Auftragserteilung geschehen? 
Und wenn wir das machen müssen, wo 
muss welches Formular in Portal geladen 
werden. 

 Siamo una microimpresa, piccola e media 
impresa (PMI). Dobbiamo trasferire la 
cauzione del 2% ora o depositare una 
garanzia bancaria o questo deve essere 
fatto solo dopo l´aggiudicazione? E se 
dobbiamo farlo, quale modulo deve essere 
caricato nel portale. 

   
Antworten  Risposte 
   
Die endgültige Sicherheit gemäß Art. 36 
Abs. 1 LG Nr. 16/2015 in Höhe von 2% des 
Vertragsbetrags wird erst nach 
Zuschlagserteilung und nur vom 
Zuschlagsempfänger verlangt. 

 La garanzia definitiva ai sensi dell’art. 36, 
comma 1, l.p. n. 16/2015 è del 2% 
dell’importo contrattuale verrá chiesta dopo 
l´aggiudicazione e solo dal aggiudicatario. 

   
 


